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» an automated integrator of Polish lexical data retrieved from
multiple available online sources

» based on Stowosiec, the Polish WordNet

o Informacje leksykalne Wymowa
» linking external resources to synsets
ples pies
MOtlvatlon = rzeczownik Rodzaj: meskozwierzecy {28 Wikistownik IPA: pljes AS: p'ies

Zwierz
® pies (zwierze)

» a tendency to integrate dictionaries into portals:

ssak z rodziny psowatych

> https://en.oxforddictionaries.com/

Zmyst powonienia lisow jest dobry, lecz stabszy od wechu innych psow. Zwiazki wyrazowe
> http://www.termania.net/
> http://dictionaryportal.eu/ pies
> http . //fran . Sl/ °Q stowosie¢ pies policyjny Q
> httpS : //SJ p ‘ pWIl ) pl/ = rzeczownik Rodzaj: meskoosobowy oq Stowosie¢  pies gonczy Q
» lexicographers still comparing lexical definitions in many online osoba | *§ stowosie¢ pies pasterskiQ
pies (osoba)

services since: *Q stowosie¢ pies mysliwski Q

cztowiek, ktory za czyms przepada, tasy na cos, taki, ktéry chetnie by sie na cos
rzucit w kazdej chwili

> portals are mainly a source of information for the ordinary
Ja to jestem pies na paczki.

users rather than linguists and researchers
> multi-dictionary search (Fran, PWN, Dictionary Portal)

Wyrazy pokrewne

only presents entries from component dictionaries ‘as is’' on rzeczownik psiarnia Q
a Single Web page rzeczownik psiarz Q
Relacje semantyczne rzeczownik psica Q

rzeczownik psigtko Q

Our solution

pieS rzeczownik psina Q

rzeczownik psiara Q

» combination of a dictionary portal and a general dictionary: zwierze
. _ . . hipo .
> automatically generated dictionary-like short entries =
wilk Q :
> references to source data Pochodzenie
o o o wilk szary Q
» between the ‘dictionary by dictionary’ view and complete oiot Q ies
integration into a single resource ot Q
wae Wikistownik prast. *pbsb
wilk preriowy Ameryki Poétnocnej Q
Sources of lexical data jenotQ
szop usuryjski Q
» traditional dictionaries created by philologists and meant for junat Q Zrodia
human readers only, either web-based or digitalized fanukiQ |
. . . . lis japoriski Q €5
» electronic datasets created by computational linguists for both . E)q's* B
. kunopies owosieé
human users and automated NLP processing | -
likaon Q yp SGJP
» community-based lexical collections developed online. —_—
{2 Walenty
*°) Wikipedia
Core resources Cytowania
» plWordNet pies
» Grammatical Dictionary of Polish (SGJP) pies (rz. Ip M. m.zw.), wystapien: 45 na =, NKJP/Pelcra
1, . o P 1. I tu wiasnie lezy tredowaty pies, ktorego warto odgrzebac.
> Wlklpedla / WIkISOUFCG 2. [...] stary autor grecki Honestus w epigramacie pt. " Pies psu ": (cytat)
L~ 3. Dlatego zawiesita tabliczke: uwaga zty pies, Zeby ktoremu tytka nie poszarpaty, jakby chciat...]
> Walenty Valency dlctlonary 4. [...] orkiestrze detej, na poczgtek - niczym twoj pies lub kot - musisz oznaczyc swoje terytorium.
» National COerS of Polish (NKJP) 5. Dzi$ Bilbo, pies ratownik, zwija sie jak w ukropie.
» SJP.pl

Presence of the entry in other linked sources A sample educational scenario

» digitized versions or paper dictionaries (e.g. PWN dictionaries: 1. Check the word KAFAR and PROMULGOWAC in Google and in Multistownik — what are the differences,
Dictionary of Polish, Dictionary of Foreign Words, information given, which source gives you more information on the lemma in the first hit (without further
Doroszewski's classical dictionary available as scanned pages) clicking)?

» academia-based electronic dictionaries (e.g. Dictionary of 17th
& 18th Century Polish, Great Dictionary of Polish)

» community-based lexical databases (e.g. urban slang
dictionary, dictionaries of synonyms, antonyms and crossword
definitions)

Integration

» a common point of reference serving as the core of the
integration — Stowosieé

» difficulties:
> heterogeneity of resources

> different levels of detail and incompleteness of coverage of
lexical entries

nat is GEN.PL of MECZ or DAT.SG of MUCHA? (results from the grammatical dictionary)
nat are the possible lemmata for the word form “danie” (the grammatical dictionary)

nich animals groups are called STADO? (the National Corpus of Polish)

no is KALETNIK (plWordNet)

nat are the other words derived from SEKRET (plWordNet)

hat are the antonyms of the word SEKRET? (the dictionary of antonyms)
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Is the form “Dania” in “Dania jest piekna” and “Dania hiszpanskie s3 smaczne” pronounced in the same

way? (Wikistownik)

9. What is the difference in meaning of NYGUS in general Polish and in the city slang? (plWordNet, slang
dictionary)

10. Is the word form LABADZ always incorrect? (dictionary of surnames and 16-17 century dictionary)

11. What is the origin of the words KSIEZYC and LABEDZ? (Wikistownik)
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12. Is there a place (city, town, village) called " tabedZz" in Poland? (dictionary of surnames)

> constant change of online resources 13. What does the word TRZECIOTESCIK mean? (language observatory)
» complete integration unfeasible — and unnecessary 14. What are the synonyms for the DOM? (plWordNet)
15. Which case is "tysigcpiesetletniemu” ? (grammatical dictionary)

What’s next?

» lexicographic scenario: an instant support for a professional

lexicographer working in the field of extending a specific » more data to improve coverage (historical corpora, modern slang, ...)
dictionary or performing linguistic annotation. » more sophisticated methods of lexical search (non-lemmatized entries, phraseology etc.)

» educational scenario: teaching students the differences » lexically motivated applications such as “cultural traces” of a given word or phrase — tracking its references
between dictionaries by looking up words to important artwork (e.g. its presence novel and movie titles, lyrics of popular song or famous quotes)
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